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yerylizi batin- icin-Tanri  sevin¢-gighgi-atin - mezmur sarki  igin-muzik yoneticisi
H0776 H3605 H0430 H7321 H4210 H5329

By yery&#252;z&#252;ndeki b&#252;t&#252;n insanlar, Tanr&#305;ya sevin&#231;
&#231;&#305;&#287;1&#305;klar&#305; at&#305;n!

gnbmin TRZ wp Wy iR Tt 2
ovgusund  ydcelilk  koyun adinin  yuceligi-icin- ilahi-soyleyin
H8416 H3519 H8034  H3519 H2167

Ad&#305;n&#305;n y&#252;celi&#287;ine ilahiler s&#246;yleyin, Ona g&#246;rkemli &#246;vg&#252;ler sunun!

TP W T 292 TER NJR O TR OONR ms 3
sana- boyun-egecek gUéUnUn bollugundan- islerin  korku¢ ne- icin-Tanr1  deyin
H3584 H5797 H7230 H4639 H3372 H4100  HO0430 HO0559
TN
dusmanlarin
Ho341

&#8249;8#8249;Ne m&#252;thi&#351; i&+#351;lerin var!&#8250;&#8250; deyin Tanr&#305;ya,
&#8249;&#8249;&#214;yle b&#252;y&#252;k g&#252;c&#252;n var ki, D&#252;&#351;manlar&#305;n
e&#287;iliyor &#246;n&#252;nde.
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Sela adina ilahi-sdyleyecek sana ve-ilahi-sdyleyecek- sana- tapinacak yerylzd butun-
H5542  H8034  H2167 H2167 H7812 H0776 H3605

B&#252;t&#252;n yery&#252;z&#252; sana tap&#305;n&#305;yor, &#304;lahiler okuyor, ad&#305;n&#305;
ilahilerle &#246;v&#252;yor.&#8250;&#8250; --iSela

oW R oy omeod  owgn ooy niven wy b s
Adem'in  ogullarinin- Gzerine- eylemde- korku¢ Tanr’'nin iglerini- ve-goérin gelin
H0120 H5949 H3372 H0430 H7200 H3212

Gelin, bak&#305;n Tanr&#305;n&#305;n neler yapt&#305;&#287;&#305;na! Ne m&#252;thi&#351; i&#351;ler
yapt&#305; insanlar aras&#305;nda:

3 Tmewy of O viam ma TR oy ey 6
O'nda sevindik- orada vyaya gectiler nehirde- kuru-topraga- denizi cevirdi
H8055 H8033  H7272 H5104 H3004 H3220  H2015

Denizi karaya &#231;evirdi, Atalar&#305;m&#305;z yaya ge&#231;tiler &#305;rmaktan.
Yapt&#305;&#287;&#305;na sevindik orada.
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yapma- isyankarlar gozetliyor milletler-tzerine- gbézleri sonsuza-dek kudretiyle- hikmeden
Ho408 H5637 Hes22 H5769 H1369 H4910
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Sela kendileri-icin  (yukselsinler) [yukselsinler]
H5542


https://biblehub.com/hebrew/5329.htm
https://biblehub.com/hebrew/4210.htm
https://biblehub.com/hebrew/7321.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2167.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/8416.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/7230.htm
https://biblehub.com/hebrew/5797.htm
https://biblehub.com/hebrew/3584.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/2167.htm
https://biblehub.com/hebrew/2167.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/5542.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/5949.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/3004.htm
https://biblehub.com/hebrew/5104.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/8055.htm
https://biblehub.com/hebrew/4910.htm
https://biblehub.com/hebrew/1369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/6822.htm
https://biblehub.com/hebrew/5637.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5542.htm

Kudretiyle sonsuza dek egemenlik s&#252;rer, G&#246;zleri uluslar&#305; s&#252;zer;
Ba&#351;kald&#305;ranlar gurura kap&#305;Imas&#305;n! --iSela

gnbmn o D wwwnl o owgty opw B 8
dvglsunun  sesini- ve-duyurun Tanri'mizi  halklar  kutlayin
H8416 H8085 H0430 H1288

Ey halklar, Tanr&#305;m&#305;za &#351;&#252;kredin, &#214;vg&#252;lerini duyurun.
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ayaklarimizi  kaymaya- verdi ve-degil- yasayanlar-arasinda- canimizi  koyan
H7272 H4132 H5414  H3808 H5315

Hayat&#305;m&#305;z&#305; koruyan, Ayaklar&#305;m&#305;z&#305;n kaymas&#305;na izin vermeyen Odur.
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gumust  artma-gibi- arittin-bizi  Tann sinadin-bizi  ¢unki-
H3701 H6884 H6884 H0430 H0974

Sen bizi s&#305;nad&#305;n, ey Tanr&#305;, G&#252;m&#252;&#351; ar&#305;t&#305;r gibi ar&#305;tt&#305;n.

ORI TREW DR TSR uNag "
sirtlarimiza-  yuku koydun aga- getirdin-bizi
H4975 H4157 H0935

A&#287;a d&#252;&#351;&#252;rd&#252;n bizi, S&#305;rt&#305;m&#305;za a&#287;&#305;r y&#252;k vurdun.
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bolluk-icine ve-cikardin-bizi ve-suya atese girdik- baslarimiz-tzerine- insanlari  bindirdin
H7310 H3318 H4325 HO784  HO0935 H0582 H7392

&#304;nsanlar&#305; ba&#351;&#305;m&#305;za &#231;&#305;kard&#305;n, Ate&#351;ten, sudan
ge&#231;tik. Ama sonra bizi bollu&#287;a kavu&#351;turdun.
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adaklarimi  sana- o6deyecegim yakmalik-sunularla evine- gelecegim
H5088 H0935

Yakmal&#305;k sunularla evine girece&#287;im, Adaklar&#305;m&#305; yerine getirece&#287;im,
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benim sikintida- adzim ve-sdyledi- dudaklarim acti ki-
H6310  H1696 H8193 H6475

S&#305;k&#305;nt&#305; i&+#231;indeyken dudaklar&#305;mdan d&#246;k&#252;len, A&#287;z&#305;mdan
&#231;&#305;kan adaklar&#305;.
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koglarin  tatstst  ile- sana sunacagim- semiz-hayvanlardan yakmalik-sunulari-
H7004 H5927 H4220
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Sela tekeler  ile- sigirlar  hazirlayacagim
H5542  H6260 H1241

Yak&#305;lan ko&#231;lar&#305;n duman&#305;yla semiz hayvanlardan Sana yakmal&#305;k sunular
sunaca&#287;&#305;m, Tekeler, s&#305;&#287;&#305;rlar kurban edece&#287;im. --iSela
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canima- yapti  ne Tanri'dan  korkanlari- butin- ve-anlatacagim dinleyin  gelin-
H5315 H0430 H3373 H3605 H8085 H3212

Gelin, dinleyin, ey sizler, Tanr&#305;dan korkanlar, Benim i&#231;in neler yapt&#305;&#287;&#305;n&#305; size
anlatay&#305;m.


https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/8416.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4132.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/974.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6884.htm
https://biblehub.com/hebrew/6884.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4157.htm
https://biblehub.com/hebrew/4975.htm
https://biblehub.com/hebrew/7392.htm
https://biblehub.com/hebrew/582.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7310.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5088.htm
https://biblehub.com/hebrew/6475.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/4220.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/7004.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/6260.htm
https://biblehub.com/hebrew/5542.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3373.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm

oy nmp ERt Ngp B TN
dilimin altinda- ve-yucelti seslendim agzimla- O'na-
H3956 H8478 H7318 H7121 H6310 HO413

A&#287;z&#305;mla Ona yakard&#305;m, &#214;vg&#252;5&#252; dilimden d&#252;&#351;medi.
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Adonay dinler dedil yiregimde- gordim eger- fenalk
HO136 H8085 H3808 H7200 H0205

Y&#252;re&#287;imde k&#246;t&#252;|&#252;&#287;e yer verseydim, Rab beni dinlemezdi.

omoEn Sipn 2WRT ooty wpy e
duamin sesine- dikkat-etti Tann dinledi gercekten
H8605 H7181 H0430 H8085 H0403

Oysa Tanr&#305; dinledi beni, Kulak verdi duam&#305;n sesine.
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benden ve-sadakatini duami reddetti degil- ki Tanri kutsansin
H0854 H8605 H5493 H3808 H0430 H1288
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&#214;,vg&#252;ler olsun Tanr&#305;'ya, &#199;&#252;nk&#252; duam&#305; geri &#231;evirmedi, Sevgisini

benden esirgemedi.


https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/7318.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/205.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/403.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7181.htm
https://biblehub.com/hebrew/8605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/8605.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm

